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Druckwandler 
Pressure Transducers 
Traducteurs de pression 
flpeo6pa30BaTenM /jaB/iehma 


Die Druckwandler wandeln die Meßgröße 
Druck von flüssigen oder gasförmigen, 
aggressiven und nicht aggressiven Me¬ 
dien unter Verwendung elektrischer Hilfs¬ 
energie in ein analoges elektrisches Aus¬ 
gangssignal um. Wahlweise werden 
Druckwandler mit einem Spannungsaus¬ 
gangssignal oder Einheitsstromsignal an- 
geboten. 

Die Geräte arbeiten nach dem integrier- 
ten piezoresistiven Wirkprinzip . Das 
Druckmeßefement besteht aus einer Sili- 
ziurome mbran, in die Widers tän de do tiert 
und jeweils vjer Wid ers tändetu einer 
Wheatstone - Meßbrüc ke geschaltet sind. 
Ünter Einfluß des MeB^riücRes tritt"eine 
Verformung der Siliziummembran und 
damit verbunden eine Änderung der Wi¬ 
derstandswerte ein. Als Referenzdruck 
wirkt Absolutdruck oder der barometri¬ 
sche Luftdruck, welcher dem Meßele¬ 
ment separat zugeführt wird. Die Größe 
der Brückenverstimmung ist ein Maß für 
den wirkenden Meßdruck. Das Meßele¬ 
ment ist in einer mit Silikonöl gefüllten 
Meßzelle druckdicht gekapselt. Die aus 
der Meßzelle herausgeführte Spannung 
der mit Konstantstrom gespeisten Meß¬ 
brücke ergibt (nach Kompensation des 
Brückenoffsets und temperaturbedingten 
Zusatzfehlers durch ein internes Wider¬ 
standsnetzwerk) die Ausgangsspannung 
0 bis 200 mV für die Gerätevariante des 
Druckwandlers mit Spannungsausgangs¬ 
signal. 


Für Druckwandler mit Einheitsstromsi¬ 
gnal erfolgt zusätzlich durch einen Ver¬ 
stärker im Gerät die Umformung des 
Spannungssignals in ein Stromsignal 4 
bis 20 mA. 

Der Meßbereich der Geräte wird durch 
den Hersteller justiert. Für die Druck¬ 
wandler mit Spannungsausgangssignal 
erfolgt zusätzlich die Angabe des Kon¬ 
stantspeisestromes (Kalibrierstrom), mit 
dem das Gerät zu betreiben ist. Beim 
Druckwandler mit Einheitsstromsignal 
kann durch den Kunden eine Nullpunkt¬ 
korrektur des Ausgangssignals von au¬ 
ßen am Gerät durchgeführt werden. Die 
Geräte werden mit fest angeschlossenem 
Anschlußkabel geliefert. 

Aufgrund wesentlicher Vorteile der 
Druckwandler wie 

• geringe Masse und kleine Baugröße 

• hohe Meßgenauigkeit und Tempera¬ 
turstabilität 

• große Längzeitstabilität 

• hohe Zuverlässigkeit 

• Messung statischer und dynamischer 
Drücke 

• geringe Schwingungs- und Stoßemp¬ 
findlichkeit 

• beliebige Einbaulage 

• einfache Montage 

• wartungsarmer Betrieb 

können die Geräte vielseitig auf stationä¬ 
ren und beweglichen Objekten eingesetzt 
werden. Die Haupteinsatzgebiete sind die 
Prozeßmeßtechnik in 

• verfahrenstechnischen Anlagen 

• Chemieanlagen 

• Heiz- und Kraftwerksanlagen 

• und im Schiffbau. 

Weitere Einsatzgebiete liegen in der 

• Meteorologie 

• Labormeßtechnik 

• Wasserwirtschaft 

• und im Fahrzeugbau. 



Druckwandler ohne und mit Auswerte¬ 
elektronik 

Pressure transducer without and with 
electronic evaluating Circuit 

traducteurs de pression avec ou sans 
couplage d’ ävaluation älectronique 

npeoöpa30BaTe/ib flaB/ieHMA 6e3 3/ieK- 
TpOHMKM OÖpaÖOTKM M 3/ieKTpOHMKOft 
oöpaöOTKM pe3y/ibTaTOB ii3MepeHMfl 

















Technische Daten 


Montagezubehör 


Überlastgrenze 2facher Meßbereich bis Meßbereich 

1,6 MPa 

1,5facher Meßbereich bei Meßbereichen 
größer 1,6 MPa 

Werkstoffausführung Chrom-Nickel-Stahl 

Genauigkeitsklasse: 

Grundfehler 0,4 % bis 1,6 % 

Zusatzfehler durch Temperatureinfluß 0,3 %/10° K bis 0,8 %/10° K 
(kompensierter Bereich) 


Druckwandler mit Spannungsausgangssignal: 


• Meßbereich 


• Ausgangssignal 

Nullpunkt 

Vollbereich 

• Druckanschluß 

• Abmessungen 

• Kabelanschluß 


Obis 40kPaDruck 
0 bis 100 kPa Druck 
0 bis 200 kPa Absolutdruck 
0 bis 250 kPa Druck 
Obis 630 kPa Druck 
0 bis 1,6 MPa Druck 
O bis 4 MPa Druck 
Obis 10 MPa Druck 
0 bis 25 MPa Druck 

OmV ± 10mV 
200 mV ± 5 mV 
Außengewinde M 20 x 1,5 
Durchmesser 30 mm 
Länge 50 mm 
Femmeldeschlauchieitung 5adrig 
geschirmt, nachTGL21 007 


Druckwandler mit Einheitsstromsignal: 


• Ausgangssignal 

• Druckanschluß 

• Abmessungen 

• Kabelanschluß 


Obis 40 kPa Druck 
20 bis 100 kPa Druck 
0 bis 100 kPa Druck 
0 bis 200 kPa Absolutdruck 
0 bis 250 kPa Druck 
0 bis 630 kPa Druck 
0 bis 1,6 MPa Druck 
0 bis 2,5 MPa Druck 
0 bis 4 MPa Druck 
Obis 10 MPa Druck 
0 bis 25 MPa Druck 
4 mA bis 20 mA 
Außengewinde M 20 x 1,5 
Durchmesser 40 mm 
Länge 110 mm 
•Starkstromkabel 3adrig 


Betriebsbedingungen 

• Arbeitstemperaturbereich 
kompensierter Bereich 

• zulässige Umgebungs¬ 
und Medientemperatur 

• Hilfsenergie: 

bei Spannungsausgangssignal 
bei Einheitsstromsignal 

• Explosionsschutz nach 
TGL55040 

• Schutzgrad 

• DSRK-Zulassung 

• Klimabeständigkeit 


- 10° C bis + 60° C 

- 25° C bis + 80° C 

0,5 mA bis 2,5 mA GS Kalibrierstrom 
(Innenwiderstand des Gerätes etwa 5 kQ) 
Nennspannung 24 V GS 
Spannungsbereich 13 V bis 30 V GS 

(Ex) i B HCT 6 
IP65 

Ausführungsklasse MII 
-25/+ 80/+ 35/95//4212 


Adapter für Druckanschluß 

• Innengewinde M 20 x 1,5 / Manome¬ 
teranschluß M 20 x 1,5 

• Innengewinde M 20 x 1,5 / Innenge¬ 
winde M 10 x 1 

sowie weitere Anschlußgewinde nach in¬ 
ternationalen Standards. 
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Änderungen im Sinne der technischen 
Weiterentwicklung Vorbehalten! 



Pressure 

Transducers 

Pressure transducers convert pressure of 
liquid or gaseous, aggressive and non¬ 
aggressive media as measurable into an 
analogue electric output Signal by using 
electric operating supply energy. Optio- 
nally, pressure transducers with a vottage 
output Signal or Standard current Signal 
are offered. The instruments operate on 
the integrated piezoresistive action prin- 
ciple. The pressure measuring element 
consists of a Silicon diaphragm, in which 
resistors are doped and each four resi- 
stors are connected to a Wheatstone 
measuring bridge. Under the influence of 
the measured pressure a deformation of 
the Silicon diaphragm and, connected 
with it, a change of the resistance values 
occurs. Absolute pressure or the baro- 
metric air pressure which is separately fed 
to the measuring element acts as refe- 
rence pressure. The amount of the bridge 
unbalance is a measure of the acting 
measured pressure. The measuring ele¬ 
ment is flange-protected in a measuring 


cell filled with Silicon oil. The voltage of the 
measuring bridge fed with constant cur¬ 
rent which is led-out from the measuring 
cell results (after compensation of the 
bridge offset and of the additional error 
conditioned by the temperature by an in¬ 
ternal resistor network) in the output vol¬ 
tage 0 to 200 mV for the instrument va- 
riant of the pressure transducer with vol¬ 
tage output Signal. 

For pressure transducers with Standard 
current Signal, in addition, the voltage Si¬ 
gnal is converted into a current Signal 4 to 
20 mA by an amplifier in the instrument. 
The measuring ränge of the instruments 
is adjusted by the manufacturer. For the 
pressure transducers with voltage output 
Signal, in addition, the constant supply 
current (calibrating current) at which the 
instrument is to be operated is indicated. 
In case of the pressure transducer with 
Standard current Signal a zero correction 
of the output Signal can be carried out 
from outside at the instrument by the Cus¬ 
tomer. The instruments are delivered with 
firm ly connected connecting cable. 


Owing to substantial advantages of the 
pressure transducer such as 

• low weight and small Overall size 

• high accuracy to size and temperature 
stability 

• great long-time stability 

• high reliability 

• measurement of static and dynamic 
pressures 

• little sensitivity to Vibration and shock 

• any operating position 

• easymounting 

• low-maintenance Operation 

the instruments can be used in a versatile 
way on stationary and movable objects. 
Main fields of application are the process 
measurement technology in 

• process engineering plants 

• Chemical plants 

• power and thermal power-station 
installations 

• and in shipbuilding. 

Further fields of application are in 

• meteorology 

• laboratory measurement technology 

• water supply and distribution 

• and in automotive industry 


Technical Data 

Upper load limit twofold measuring ränge up to measuring 

1.6 MPa 

1.5-fold measuring ränge at measuring 
ränge larger than 1.6 MPa 

Material construction chromium-nickel Steel 

Accuracy dass: 

Basic error 0.4 % to 1.6 % 

Additional error by temperature influence 0.3 %/10° K to 0.8 %/10° K 
(compensated ränge) 


Pressure transducer with voltage output Signal: 


Measuring ränge 


• Output Signal 

Zero point 
Full ränge 

• Pressure connection 

• Dimensions 

• Cable connection 


Oto 40 kPa pressure 
0 to 100 kPa pressure 
0 to 200 kPa absolute pressure 
0 to 250 kPa pressure 
0 to 630 kPa pressure 
0 to 1.6 MPa pressure 
Oto 4 MPa pressure 
Oto 10 MPa pressure 
Oto 25 MPa pressure 

0 mV ± 10mV 
200 mV ± 5 mV 
external thread M 20 x 1.5 
diameter 30 mm 
length 50 mm 

telecommunication rubber-sheathed 
cable, 5-core, screened, according to 
TGL210O7 


Pressure transducer with Standard current Signal: 

• Measuring ränge 0 to 40 kPa pressure 

20 to 100 kPa pressure 
Oto 100 kPa pressure 
0 to 200 kPa absolute pressure 
0 to 250 kPa pressure 
0 to 630 kPa pressure 
Oto 1.6 MPa pressure 
Oto 2.5 MPa pressure 
Oto 4 MPa pressure 
Oto 10 MPa pressure 
Oto 25 MPa pressure 
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• Output Signal 

• Pressure connection 

• Dimension 

• Cable connection 


Operating Conditions 

• Working temperature ränge 
compensated ränge 

• Permissible ambient and 
media temperature 

• Operating supplyenergy: 
at voltage output Signal 


at Standard current Signal 

• Explosion protection 
according to TGL 55 040 

• Degreeof protection 

• German Shipping-Revision 
Classification approval 

• Resistance toclimate 


Traducteurs de 
pression 

Les traducteurs de pression convertis- 
sent une grandeur de misure, la pression 
d’ un milieu liquide ou gazeux, aggressif 
ou pas en un Signal de sortie dlectrique et 
analogique, ceci ä I’ aide d’ Energie auxi- 
liaire dlectrique. Les traducteurs de pres¬ 
sion ont un Signal de sortie qui est une 
tension ou un courant unifid, d’ aprds 
choix. 

Les appareils fonctionnent d’ aprds le 
principe de la pidzo-rdsistance intdgrde. 
L' dldment de mesure de la pression est 
une membrane en Silicium, dans laquelle 
se trouvent des rdsistances qu’on a 
coupld toujours par quatre afin de former 
un pont de mesure d’ aprds Wheatstone. 
Sous I’ effet de la pression ä mesurer la 
membrane en silicium se ddforme, ce qui 
entraine une Variation des valeurs des rd¬ 
sistances. 

Une pression absolue ou la pression 
baromdtrique peuvent servir en tant que 
pression de rdfdrence, qu’ on doit bran- 
cher sur I' dldment de mesure de manidre 
inddpendante. La grandeur du ddsdqui- 
libre du pont est une mesure pour la pres¬ 
sion effective ä mesurer. L’ dldment de 
mesure se trouve ä I’ intdrieur d’ une 
chambre de mesure pressurisde, qui est 
rempli d’ huile de Silicone. 

Le pont de mesure est alimentd par un 
courant constant; la tension qui est dispo¬ 
nible ä T extdrieur de la chambre de me¬ 
sure reprdsente la tension de sortie (de 0 
ä 200 mV) de la version du traducteur de 
pression ä Signal de sortie de tension (la 
tension passe ä I’ intdrieur par un cou- 
plage de rdsistances afin de compenser I’ 
effet offset du pont et d’ dliminer I’ erreur 
causd par la tempdrature). 


4mAto 20 mA 
external thread M 20 x 1.5 
diameter 40 mm 
length 110 mm 
power cable, three-core 


- 10° C to + 60° C 

- 25° C to + 80° C 

0.5 mA to 2.5 mAd. c. calibrating current 
(internal resistance of the instrument 
appr. 5 kohms) 
rated voltage 24Vd.c. 
voltage ränge 13 V to 30 V d. c. 

(Ex) i B HC T 6 
IP65 

construction dass MII 
-25/+80/+35/95//4212 


Quand aux traducteurs de pression ä Sig¬ 
nal unifid de courant, ils ont un amplifica- 
teur suppldmentaire responsable pour la 
conversion du Signal de tension en un Sig¬ 
nal de courant allant de 4 ä 20 mA. 

L' ajustement de I’ dtendue de mesure 
des appareils est effectud par le fabricant. 
En ce qui conceme les traducteurs de 
pression ä Signal de sortie de tension, le 
courant constant d’ alimentation (courant 
de calibrage) demandd par r appareil est 
indiqud. Quand il s’agit de traducteurs de 
pression ä Signal unifid de courant, la cor- 
rection du zdro du Signal de sortie peut se 
faire par le dient lui-mdme ä partir de I’ ex¬ 
tdrieur de l'appareil. La livraison des ap¬ 
pareils se fait avec le fil de branchement 
fixd sur I’ appareil. 

Gräce aux avantages essentiels.des tra¬ 
ducteurs de pression il est possible d' utili- 
ser ces appareils dans des lieux station- 
naires ou mouvementds, en tdmoighent 

• poids minime et petites dimensions 
constructives 

• haute prdcision de mesure et stabilitd 
aux variations de la tempdrature 

• stabilitd de iongue durde dlevde 

• haute fiabilitd 

• mesure de pressions statiques ou dy- 
namiques 

• minime sensibilitd aux chocs et oscilla- 
tions 

• n’importe qu’elle Position d' installation 
possible 

• installation facile 

• exploitation ä peu d’entretien 

La technique de mesure des procddds est 
le domaine principal d l’utilisation, par 
exemple 

• installations de la technique des procd¬ 
dds 

• installations de I’ industrie chimique 

• installations de chauffage et installa¬ 
tions des centrales dlectriques et 

• construction navale. 


Mountlng Accessory 

Adapter for pressure connection 

• Internal thread M 20 x 1.5 / pressure 
gauge connection M 20 x 1.5 

• Internal thread M20 x 1.5/ internal 
thread M10 x 1 as well as further connec- 
ting threads according to internal Stan¬ 
dards. 


We reserve the right to make modifica- 
tions due to the further technical develop¬ 
ment ofour products! 


Parmi les autres domaines d’ utilisation fi- 
gurent 

• mdtdorologie 

• technique de mesure des laboratoires 

• dconomie des eaux et 

• construction automobile 
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Donnäes techniques 

limitedesurcharge 


matöriaux 
classedepröcision: 
erreurdebase 
erreur supplömentaire 
causö par la tempörature (dans r ötendue 
de compensation) 

traducteurs de pression ä Signal 
ötenduesde mesure 


• Signal de sortie 

zöro 

Signal maximal 

• branchement de la pression 

• dimensions 

• branchement de cäble 


2 fois I’ etendue de mesure (ötenduesde 
mesure au-dessous de 1,6 MPa) 

1,5 fois T ötendue de mesure (ötendues 
de mesure au-dessous de 1,6 MPa) 
acierau nickel-chrome 

de 0,4 ä 1,6% 

de0,3 % par 10° Kä 0,8 % par 10° K 


de 0 ä 40 kPa pression 
de 0 ä 100 kPa pression 
de 0 ä 200 kPa pression absolue 
de 0 ä 250 kPa pression 
de 0 ä 630 kPa pression 
de 0 ä 1,6 MPa pression 
de 0 ä 4 MPa pression 
de0& 10 MPa pression 
de 0 ä 25 MPa pression 

0mV ± 10mV 
200 mV ± 5 mV 
filet extörieur M 20 x 1,5 
diamötre 30 mm 
longueur 50 mm 

cäble tubulaire de tölöcommunication ä 
cinq brins et blindage, suivant TGL 21 807 


de sortie de tension: 


traducteurs de pression ä Signal unifiö de courant 
• ötendues de mesure 


• Signal de sortie 

• branchement de la pression 

• dimensions 

• branchement du cÄble 


de Oö 40 kPa pression 

de 20 ä 100 kPa pression 

de 0 ä 100 kPa pression 

de 0 ä 200 kPa pression absolue 

de 0 ä 250 kPa pression 

de 0 ä 630 kPa pression 

de 0 ä 1,6 MPa pression 

de 0 ä 2,5 MPa pression 

de Oä 4 MPa pression 

de Oä 10 MPa pression 

de 0 ä 25 MPa pression 

de4ä20 mA 

filet ext^rieur M 20 x 1,5 

diamötre 40 mm 

longueur 110 mm 

cäble de courant fort ä trois brins, 

suivant TGL 21 805 


Condltlons d’ exploltation 


• ötenduedeletempärature 
d v exploitation 
ötendue de compensation 

• 6tendue des tempöratures admissibles 
(environnement et milieu) 

• 6nergie auxiliaire 
Signal de sortie de tension 


Signal unifft de courant 


• protection antidöflagrante 
d’ aprös TGL 55 040 

• degrd de protection 

• admission DSRK 

• rösistance aux condltions climatiques 


de - 10° C 4 + 60° C 

de - 25° C ä + 80° C 

courant continu de 0,5 ä 2,5 mA courant 
de calibrage (rösistance intörieur de 
T appareil d’env. 5 k ohms) 
courant continu ä tension nominale de 
24 V.ötendue de tension: de 13A 
30 V continu 

(Ex) i B HC T 6 
IP65 

classe d* exöcution MII 
- 25/+ 80/+ 35/95//4212 


Accessoires de montage 

adapteurs au branchement de la pression 

• filet intörieur M 20 x 1,5 / raccord de 
manomötre M 20 x 1,5 

• filet intörieur M 20 x 1,5 / filet intörieur 
M10 x 1 

et d' autres filets de raccordement suivant 
des Standards intemationaux. 


Sous röserve de modlfications dans I' 
esprtt du progrös technlquet 
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ripeo6pa30 Bare/in 

flaB/ieHMfl 

npeoöpaaoBaTe/iM AaßjioHMfl npeoöpa- 
ayiOT M3Mepß6Myio ße/iMHMHy flae/ieHne 
)KMflKnx mjim ra3006pa3Hbix f arpeccMB- 
Hbix m HearpeccMBHbix cpefl c npMMOHO- 
HM©M 3J1©KTpMH0CKOM BCnOMOraTOJlbHOM 
aHeprMM b aHa/ioroBbiM ojioktpmhockmm 
B wxoflHOM CMman. no Bbiöopy npe^/ia- 
raioTCB npeo6pa30BaTe/iM c BbixoflHWM 
CHmanoM Hanpa>KeHMH mjim yHMC()MLiM- 
pOBBHHblM TOKOBbIM CMma/lOM. 

3tm npMöopbi paöOTaioT no MHTorpMpo- 
BaHHOM nbeao-OMMHecKOMy npMHi4Mny 
flöMCTBHfl. H3M0pMTenbHblM 3J10M0HT 
AaBJlOHMfl COCTOMT M3 KpGMHMOBOM MOM- 
öjpaHbl, B KOTOpyiO 6 bi JIM MHT0rpnpO- 
BaHbi COnpOTMBfl0HMfl. COOTB0TCTB0HHO 
HOTbip© COnpOTMBJ10HMfl BKJllOHOHbl PO 
CX0M0 M3M0pMT0JlbHOrO MOCTa YmT- 
CT0H3. riOfl BO3fl0MCTBM0M M3MOpfl0- 

Moro flaBjieHMfl no/iynaoTCfl ßßfpo pMa- 

4Mfl KP0MHM0BOM MOMÖpBHbl M TOM Ca- 
MbJM M3M0H0HM0 3HaHOHMM COnpOTMBJlO- 

hmh. B KanecTB© onopHoro abbjiohmh 
fl0MCTBy0T aÖCOJllOTHOO ^aBJIOHMO MJ1M 
6apoM0TpMH0CKO0 flaßjiOHM© B03/\yxa, 
KOTOPO0 pa3fl0JlbHO nOflaOTCfl Ha M3M©- 
pMTGJIbHblM 3J10M0HT. ßOPMHMHa paCCO- 
rnacoBaHMB MOCTa bbjihotcb Mopoti ^jib 
flOMCTByKDLnero M3M©pfl©Moro flaBJie- 


HMfl. H3M6pMT8JlbHblM 3J10MOHT nOMO- 
U^0H B T0PM0TMHHOM M3M0pMT0JlbH0M 
flHOMKO, HaKOnJIÖHHOM CMJIMKOHOBbIM 
M3CJ10M. BblBGflGHHO© M3 M3M©pMT0Jlb- 
HOM HHOMKM Hanp/DKOHMO M3M©pMT0Jlb- 
Horo MOCTa, KOTOPO© nMTa©TCB CTaÖMJlb- 
HblM TOKOM, fla©T (nOC /10 KOMnOHCOLJMH 
CMOU^OHMH MOCTa M 3BBMCMMOM OT T0M- 
nopaTypbi Aono/iHMT©jibHOM norporn- 
HOCTM BHyTp0HH0M C0TKOM COnpOTMB/10- 
HMM) BbJXOflHO© HanpH)K0HM8 0 pp 200 MB 
pp* McnojiHOHMB b KaHOCTB© npeoöpa- 
3OBaT0J1B C BblXOflHbiM CMmaJlOM Hanp- 
fDKOHMfl. 

An» np©o6pa3OBaT0ji©M abbjiohmh c 
yHMC^MLJMpOBdHHblM TOKOBbIM CMma/lOM 
npoBOflMTCH flonojiHMT©jibHO c no- 
MOLL^bio ycMjiMTejifl b npMÖop© npeoöpa- 
30BaHM© CMrHajia Hanp/uKOHMH b toko- 
BbiM CMma/i 4 po 20 Ma. 
flMana30H m3m©p©hmh 3tmx npMÖopOB 
HaCTpaMBaOTCH M3rOTOBMT0J10M. 

npooöpaaoBaTOjioM asb/iohma c Bbixofl- 
HbiM CMmajiOM Hanpn>K0HMn npoBO- 
flMTCfl flOnOJIHMTGJIbHO yKa3aHM0 CTa- 
ÖMJlbHOrO TOKa nMTaHMfl (TOK K3J1M- 
ÖpOBKM), KOTOpbIM CJlGflyGT SKcnnyaTM- 
poßaTb npMÖop. npM npooöpaaoBaTOJinx 
flaBJIGHMfl C yHM(J>M4MpOBaHHblM TOKO¬ 
BbIM CMma/lOM MO)K0T ÖblTb KJ1M0HTOM 
npOB©fl©Ha KOppOKL^MB HyPOBOM TOMKM 
BbixoflHoro CMmana CHapyxoi Ha npM- 
6op©. 3 tm npHöopbi nocTaB/iflioTCfl c 

)K0CTKO nOflKJlKDHOHHbJM npMCOGflMH- 
MTBJlbHbiM KaÖOJIBM. 


TexHMHecKMe flaHHbie 

np©A0/i neperpy3KM 


Hcno/iHOHMO MaTopna/ia 
Knacc tohhoctm: 

OcHOBHan norpoujHOCTb 
Aono/iHMTB/ibHan norpoujHOCTb 
BJ1MHHM0M TOMnapaTypbl (KOMnOH- 
CMpoßaHHbiM flMana30H) 


2-x-KpaTHbiM AManaaoH msmopohmh po 
AMana30Ha msmopohmb 1,6 Müa 
1,5-M-KpaTHHM flMana30H M3M0p©HMfl 
npn flMana30Hax m3m©p©hmh öo/ibiue 
1,6Mria 

XpOMHMKÖ/lÖBafl CTaJlb 

0,4 % ao 1,6 % 


0,3 %/10° K AO 0,8 %/10° K 


flpooöpaaoBaTO/iM asbjiohmh c BbixoAHUM CMma/lOM Hanp/OKOHMn: 


• flnana30H M3M©p©HM« 


• Bwxoahom CMma/i 

HyjiGBafl TOHKa 

riojiHbiM Anana30H 

• npMCOOAMHOHMO A^B/lOHMH 

• raöapMTHbio pa3M©pw 

• npMCO©AMH 0 HM© KaÖOJIH 


0ao 40KnaflaBJi©HMe 
0 ao lOOKnaAaBPOHM© 

0 ao 200 Klla AöconiOTHoe abbjiohm© 
0 ao 250 Klla AaB/iOHM© 

0 ao 630 KnaflaBPGHM© 

0 ao 1,6 Mlla flaBJiöHMe 
0 ao 4 Mlla flaBji©HM© 

0ao 10MnaflaB/i©HM© 

0ao 25MnaflaB/i©HM© 

0 MB ± 10 MB 
200 MB ± 5 MB 
HapyxcHan p©3böa M 20 x 1,5 
ßnaMOTp 30 mm 
A nMHa50 mm 

. LU/iaHroBbiM npoBOA AanbHOM CBH3M 
5-M-XCMJlbHblM, SKpaHMpOBaHHbJM, 
noTr/121 807 


no npMHMH© cyu|©CTBOHHbix npoMMy- 
U40CTB npoo6pa3OBaT0/i©M abb/iohma 
K aK 

• HGÖOJIblliOM B0C M HOÖO/lbUJOM KOH- 
CTpyKTMBHbiM pa3M0p 

• BblCOKSW TOHHOCTb M3M©p©HMfl M CT8- 
6 mJ lbHOCTb TOMnopaTypbl 

• BblCOKan A^MTOJlbHafl yCTOMHMBOCTb 

• BbiCOKafl HaABXCHOCTb 

• M3M0p0HM0 CT3TMH0CKMX M A^HdMM- 
H0CKMX AÖBJ10HMM 

• HOÖOJlbUJan MyBCTBMTO/lbHOCTb OTHO- 
CMTO/lbHO KO/IOÖaHMM m yAapoB 

• JlIOÖOO MOHT€ÜKHO0 nOJlOMOHH© 

• npOCTOM MOHTa)K 

• aKcn/iyaTaijMfl, ho TpoöyioiAafl 60/ib- 
ujoro yxoAa 

MoryT 6biTb Mcnojib30BaHbi 3 tm npnöopbi 
MHorocTOpOHHMM oÖpaaoM Ha CTaqMO- 
HapHblX M nOABMMHblX OÖ^bOKTaX. OCHOB- 
HOM OÖJiaCTblO MCnOJlb30BaHMfl 
flBJIHGTCfl T0XHMK8 M3M0pOHMfl 

• B TOXHOJIOrMHOCKHX yCTaHOBKaX 

• BXMMMH0CKMX yCTaHOBKaX 

• Ha T©n/lO3/10KTpOl4©HTpaSlflX M 3D0K- 
TpOCTaHLJMflX 

• M B CyAOCTpOOHMM. 

Aa/lbHOMLU MO OÖJiaCTM MCn0Jlb30B3HMfl 
MMOIOTCfl B 

• MOTOOpO/lOTMM 

• JiaÖOpaTOpHOM M3MOpMTOJlbHOM T0X- 
HMKO 

• BOAHOM X03AMCTB© M 

• dBTOMOÖH JlOCTpOOHHM. 
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